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Part Identifi cation

 å While not all parts are labeled, some of the parts will have a label or an inked letter on the edge 
to help distinguish similar parts from each other. Use this part identifi cation to help identify similar parts.

Now you know
our ABCs.

A2 RIGHT END (1)

B2 LEFT END (1)

C TOP (1)

D BOTTOM (1)

D16 RIGHT DRAWER SIDE (1)

G LEFT FRONT LEG (1)

H REAR LEG (2)
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E BACK (1)

F RIGHT FRONT LEG (1)

D17 LEFT DRAWER SIDE (1)

D109 DRAWER BACK (1)

D706 DRAWER BOTTOM (1) I DRAWER FRONT (1)

N END MOLDING (2) 

O BOTTOM MOLDING (1)



Part Identifi cation

A2

B2

C

D

E

F

G

H

I

N

O

H

N

D16

D17

D706

D109
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Hardware Identifi cation

HIDDEN CAM - 121F

GOLD 5/16" FLAT HEAD SCREW - 83S

CAM SCREW - 4  8F

CAM DOWEL - 82F

BLACK 9/16" FLAT HEAD SCREW - 4 32S

BLACK 1-1/8" MACHINE SCREW - 1 21S

NAIL - 16 1N

35AC DRAWER RIGHT - 1 35AD DRAWER LEFT - 1

BLACK 2-1/4" FLAT HEAD SCREW - 426S

10A SLIDE CAM - 2

KNOB - 132K

30S BLACK 1-9/16" FLAT HEAD SCREW - 4

35AA UNIVERSAL CABINET RAIL - 2

å Screws are shown actual size. You may receive extra hardware with your unit.
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Step 1

 å Assemble your unit on a carpeted fl oor or on the empty 
carton to avoid scratching your unit or the fl oor.

 å Push eight HIDDEN CAMS (1F) into the ENDS (A2 
and B2) and BOTTOM (D). Then, insert eight CAM 
DOWELS (2F) into the HIDDEN CAMS.

A2

B2

D

Do not tighten the HIDDEN CAMS in this step.

Insert the metal end of the CAM 
DOWEL into the HIDDEN CAM.

Arrow

(8 used)

Arrow

1F

2F

Some assembly 
(and snacks) required.

Look for this icon. It means a 
video assembly tip is available
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Step 2

A2

B2

Arrow

The arrow in the HIDDEN 
CAM must point toward the 
hole in the edge of the board.

Hole

 å

Arrow
1F

1F

Arrow

Push four HIDDEN CAMS (1F) into the ENDS (A2 and B2).
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Step 3

 å Turn four CAM SCREWS (8F) into the LEGS (F and G).

F

G

8F(4 used)
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Step 4

A2

B2

G

F

 å Fasten the ENDS (A2 and B2) to the FRONT LEGS (F and G). 
Tighten four HIDDEN CAMS. 

1

2
Surface with 
HIDDEN CAMS

These surfaces 
should be even.

Surface with 
HIDDEN CAMS

These surfaces 
should be even.

The LEG will 
overhang this edge.

The LEG will 
overhang this edge.

Edge with 
CAM DOWELS

Edge with 
CAM DOWELS
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Step 5

A2

B2

 å Lay the ENDS (A2 and B2) fl at on the fl oor exactly as shown. 

 å Turn four BLACK 9/16" FLAT HEAD SCREWS (32S) into the 
ENDS (A2 and B2) until the shoulders of the SCREWS rest on 
the surfaces of the ENDS.

 å NOTE: Do not overtighten the SCREWS.

 å Slide the END MOLDINGS (N) onto the ENDS (A2 and B2). 
Line up the grooves in the MOLDINGS over the heads of the 
SCREWS in the ENDS.

 å NOTE: If the MOLDING comes up off  of the 
SCREWS, remove it and slide it on again.

These edges 
should be even.

These edges 
should be even.

Shoulder

Apply pressure with your hands 
as you guide the MOLDINGS over 
the SCREWS and onto the ENDS.

Shoulder

Apply pressure with your hands 
as you guide the MOLDINGS over 
the SCREWS and onto the ENDS.

Surface without 

HIDDEN CAMS

Surface without 

HIDDEN CAMS

BLACK 9/16" FLAT HEAD SCREW
(4 used in this step)

32S

32S

N

N
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Step 6

 å Stand the ENDS (A2and B2) upright as shown and fasten 
the REAR LEGS (H) to the ENDS (A2 and B2). Use four 
BLACK 2-1/4" FLAT HEAD SCREWS (26S).

Surface with 
HIDDEN CAMS

Surface with 
HIDDEN CAMS

These surfaces 
should be even.

These surfaces 
should be even.

BLACK 2-1/4" FLAT HEAD SCREW
(4 used in this step)

26S

H

H

26S

A2

B2

The LEG will 
overhang this edge

Edge with 
CAM DOWELS

The LEG will 
overhang this edge

Edge with 
CAM DOWELS
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Step 7

 å

 å *patent pending glide system

VIEW THE DRAWER GLIDE VIDEO

Now might be a 
good time to refresh 
your drink.

A2

B2

F

Surface with 

HIDDEN CAMS

Surface with 

HIDDEN CAMS3

2

1

1

2

3

Glide end

Glide end

G

GOLD 5/16" FLAT HEAD SCREW
(4 used in this step)

3S

Fasten the UNIVERSAL CABINET RAILS* (35AA) to the 
ENDS (A2 and B2). Use four GOLD 5/16" FLAT HEAD 
SCREWS (3S) through holes #1 and #3.
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Step 8

 å Fasten the LEFT END (B2) to the TOP (C). Tighten two 
HIDDEN CAMS.

Start Tighten

Arrow

Minimum
190 degrees

 Caution
Arrow

Maximum
210 degrees

B2

CG
Unfi nished surface

Surface with 

HIDDEN CAMS

Long fi nished edge
Glide end

Do not stand the unit upright without the 
BACK fastened. The unit may collapse.

      Caution
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Risk of damage or 
injury. HIDDEN CAMS 
must be completely 
tightened. HIDDEN 
CAMS that are not 
completely tightened 
may loosen, and parts 
may separate. To 
completely tighten:



Step 9

 å Fasten the BOTTOM (D) to the LEFT END (B2). Tighten two 
HIDDEN CAMS.

 å Slide the BOTTOM MOLDING* (O) onto the notched edge of 
the BOTTOM (D).

 å

Arrow

Minimum
190 degrees

Maximum
210 degrees

B2

D

O

Notched edge

Surface with 
HIDDEN CAMS

Slide the BOTTOM MOLDING (O) 
onto the notched edge. The groove is 

closer to this edge. 

* U.S. Patent No. 5,499,886
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 å Fasten the RIGHT END (A2) to the TOP (C) and 
BOTTOM (D). Tighten four HIDDEN CAMS.

Step 10

Arrow

Minimum
190 degrees

Maximum
210 degrees

A2

C

D

F

Surface without 

HIDDEN CAMS
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Step 11

 å Carefully turn your unit over onto its front edges. Lay the BACK (E) 
over your unit.

 å Make equal margins along the top and bottom edges of the 
BACK (E). Push on opposite corners of your unit if needed to make 
it "square".

 å Fasten the BACK (E) to your unit using the NAILS (1N).

Printed information 

must be facing up

E

Unfi nished surface

NAIL
(16 used in this step)

1N

Do not stand the unit upright without the 
BACK fastened. The unit may collapse.

      Caution
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Step 12 VIEW THE T-LOCK BOX VIDEO

 å Fasten the DRAWER BACK (D109) to the DRAWER SIDES (D16 and D17). Use four BLACK 1-9/16" FLAT 
HEAD SCREWS (30S).

 å NOTE: Be sure the DRAWER BOTTOM (D706) inserts into the groove of the DRAWER BACK (D109).

1 2

3

 å Insert the DRAWER SIDES (D16 and D17) at an angle 
into the slot at each end of the DRAWER FRONT (I).  å Slide the DRAWER BOTTOM (D706) into the grooves in the 

DRAWER SIDES (D16 and D17) and DRAWER FRONT (I). 

The tabs should insert freely 
into the slots. Gently tilt the 
DRAWER SIDES side to side 
until the tabs slip into the slots.

Groove Be sure the DRAWER 
BOTTOM inserts into the 
DRAWER FRONT groove.

D16

D17

D706

D706

D16

D17

D109

D17

I I

Unfi nished 
surface

D16

With the palm of your hand, 
tap the DRAWER BOTTOM 
down into the groove.

Start each screw a few turns before 
completely tightening any of them.

BLACK 1-9/16" FLAT HEAD SCREW
(4 used in this step)

30S
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Step 13 VIEW THE DRAWER GLIDE VIDEO

 å Insert a SLIDE CAM (10A) into each DRAWER SIDE (D16 and D17).

 å Fasten a DRAWER RIGHT (35AC) to the RIGHT DRAWER SIDE (D16) 
and a DRAWER LEFT (35AD) to the LEFT DRAWER SIDE (D17). Use 
four GOLD 5/16" FLAT HEAD SCREWS (3S) through holes #1 and #2.

 å NOTE: The screw head in the CAM must be visible through the 
slotted hole in the SLIDE.

 å NOTE: The glides are not intended to rotate.

1

2

1

2

D16

D17

Glide end

Glide end
Screw head - turn CAM to line up holes 
in SLIDES with holes in DRAWER SIDES.10A

10A

Almost time to 
celebrate!  With a nap.

GOLD 5/16" FLAT HEAD SCREW
(4 used in this step)

3S
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Step 14

 å Carefully stand your unit upright.

 å To insert the drawer into your unit, tip the front of the 
drawer down and drop the glides on the drawer behind 
the glides on the unit. Lift the front of the drawer up and 
slide it into the unit.

 å Fasten the KNOB (32K) to the DRAWER FRONT (I). Use a 
BLACK 1-1/8" MACHINE SCREW (21S).

30 lbs.

15 lbs.

25 lbs.

I

BLACK 1-1/8" MACHINE SCREW
(1 used in this step)

21S

32K
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Want options? Customize
your item with add-on
hardware kits available
.



Step 15

The higher the screw in the oblong hole, 
the higher your drawer front will be. The 
lower the screw, the lower the drawer front.

Loosen screw #2 a 1/4 turn, turn the cam a 1/4 turn 
maximum in both the clockwise and counter-clockwise 
directions to make adjustments, and then tighten screw #2.

Cam

 å

 nished with adjustments.

 å NOTE: Please read the back pages of the instruction booklet for important safety information.

 å This completes assembly. To clean your unit, dampen a cloth with tap water and wipe.

   And to celebrate, why not share your success story?

To make adjustments to the drawers, loosen SCREW #2 in the SLIDES a 1/4 turn, then turn the CAM clockwise or 
counter-clockwise. Notice how the drawer raises or lowers as you turn the CAM. The higher the screw in the oblong hole, 
the higher your drawer front will be. The lower the screw, the lower the drawer front. By adjusting the drawers this way, it 
will help the DRAWER FRONTS line up better when closed. Tighten the SCREW when fi
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A l’usage exclusif du 
Canada Noter la date 
d’

Lot nº : ____________

Date de
l’achat: ____________

LISTE DE PIÈCES
REFERENCE DESCRIPTION QUANTITÉ

LISTE DE PIÈCES
REFERENCE DESCRIPTION QUANTITÉ

assemblage.

35AA  GLISSIÈRE D'ÉLÉMENT UNIVERSELLE.....2

35AC TIROIR DROIT .................................................................1

35AD TIROIR GAUCHE ...........................................................1

10A EXCENTRIQUE DE COULISSE .........................2

1F EXCENTRIQUE ESCAMOTABLE ...................12

2F CHEVILLE D'EXCENTRIQUE ..............................8

8F VIS D'EXCENTRIQUE ...............................................4

32K BOUTON .............................................................................1

1N CLOU ................................................................................. 18

3S VIS TÊTE PLATE 8 mm DORÉE ......................8

21S VIS À MÉTAUX 28 mm NOIRE ..........................1

26S VIS TÊTE PLATE 32 mm NOIRE .....................4

30S VIS TÊTE PLATE 40 mm NOIRE ....................4

32S VIS TÊTE PLATE 14 mm NOIRE ......................4

A2 EXTRÉMITÉ DROITE ..................................................1

B2 EXTRÉMITÉ GAUCHE ...............................................1

C DESSUS ...............................................................................1

D DESSOUS ...........................................................................1

D16 CÔTÉ DROIT DE TIROIR ........................................1

D17 CÔTÉ GAUCHE DE TIROIR ..................................1

D109 ARRIÈRE DE TIROIR ...................................................1

D706 FOND DE TIROIR ..........................................................1

E ARRIÈRE ..............................................................................1

F PIED AVANT DROIT ....................................................1

G PIED AVANT GAUCHE .............................................1

H PIED ARRIÈRE ................................................................2

I DEVANT DE TIROIR ....................................................1

N MOULURE D’EXTRÉMITÉ .....................................2

O MOULURE DE DESSOUS ......................................1

Modèle Chevet

REMARQUE : CE MANUEL D’INSTRUCTIONS CONTIENT 
D’IMPORTANTES INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ. 
À LIRE ET CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE FUTURE.

Si une pièce a besoin d’être remplacée, la pièce de remplacement 
sera envoyée dans les 48 heures. (Sauf week-ends et jours fériés)

Utilisez les instructions d’assemblage en français avec les 
schémas étape par étape du manuel d’instruction en anglais. 
Chaque étape en français correspond à la même étape 
en anglais. La pièce devant être attachée à l’élément est 
représentée en gris sur les schémas de chaque étape pour plus 
de précision. Comparer la “Liste de pièces” ci-dessous avec 
la “PART IDENTIFICATION” du manuel en anglais pour vous 
familiariser avec les pièces avant l’
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achat de cet élément 
et conserver le livret 
pour future référence. 
Pour contacter en ce 
qui concerne cet 
élément, faire référence 
au numéro de lot et 
numéro de modèle en 
appelant notre numéro 
sans frais.

NOUS SOMMES LA POUR VOUS AIDER!
Nous faisons de notre mieux pour nous assurer que votre meuble 
arrive dans d’excellentes conditions. Nos représentants du service 
Clientèle sont aimables et prêts à vous aider au cas où une pièce 
aurait été endommagée ou manquerait (ou si vous aviez besoin 
d’aide pour l’assemblage). NE RAMENEZ PAS LE MEUBLE AU 
MAGASIN. Au Canada, composez ce numéro d’appel gratuit:

Du lundi au vendredi, de 9 heures du matin à
5:30 heures du soir (horaire Côte Est)

(sauf jours fériés)



ÉTAPE 8
Attention: Ne pas relever l'élément dans sa position verticale 
avant d'avoir fi xé l’ARRIÈRE. L'élément risque de s'eff ondrer.

Fixer l'EXTRÉMITÉ GAUCHE (B2) au DESSUS (C). Serrer deux 
EXCENTRIQUES ESCAMOTABLES. 

Attention: Risque des dégâts ou blessures. Les Excentriques 
Escamotables doivent être serrés à bloc. Les Excentriques 
Escamotables que ne sont pas serrées à bloc peuvent desserrer 
et les pièces peuvent séparer. Pour serrer à bloc, faire tourner 
l'excentrique escamotable de 210 degrés.

ÉTAPE 7

*système de coulisse en instance de brevet 

ÉTAPE 6
Relever les EXTRÉMITÉS (A2 et B2) à la verticale comme l'indique 
le schéma et fi xer les PIEDS ARRIÈRE (H) aux EXTRÉMITÉS (A2 
et B2). Utiliser quatre VIS TÊTE PLATE 57 mm NOIRES (26S). 

ÉTAPE 4
Fixer les EXTRÉMITÉS (A2 et B2) aux PIEDS AVANT (F et G). 
Serrer quatre EXCENTRIQUES ESCAMOTABLES. 

ÉTAPE 3
Faire tourner quatre VIS D'EXCENTRIQUE (8F) dans 
les PIEDS (F et G). 

ÉTAPE 2
Enfoncer quatre EXCENTRIQUES ESCAMOTABLES (1F) dans 
les EXTRÉMITÉS (A2 et B2). 

ÉTAPE 1
Ne pas serrer les EXCENTRIQUES ESCAMOTABLES dans cette étape.

Assembler l'élément sur un sol à moquette ou sur le carton vide 
pour éviter d'endommager l'élément ou le sol.

Enfoncer huit EXCENTRIQUES ESCAMOTABLES (1F) dans 
les EXTRÉMITÉS (A2 et B2) et le DESSOUS (D). Insérer 
ensuite huit CHEVILLES D’EXCENTRIQUE (2F) dans les 
EXCENTRIQUES ESCAMOTABLES. 

ÉTAPE 5
Poser les EXTRÉMITÉS (A2 et B2) plat sur le sol exactement 
comme il l’est indiqué.

Faire tourner quatre VIS TÊTE PLATE 14 mm NOIRES (32S) dans 
les EXTRÉMITÉS (A2 et B2) jusqu'à ce que l'épaulement des VIS 
repose sur la surface des EXTRÉMITÉS.

REMARQUE : Ne pas trop serrer les VIS.

Enfi ler les MOULURES D'EXTRÉMITÉ (N) sur les EXTRÉMITÉS (A2 
et B2). Aligner les rainures des MOULURES sur les têtes des VIS 
dans les EXTRÉMITÉS.

REMARQUE : Si la MOULURE soulève au-dessus les VIS, l'enlever 
et l'enfi ler de nouveau.

Fixer les GLISSIÈRES D'ÉLÉMENT UNIVERSELLES* (35AA) aux 
EXTRÉMITÉS (A2 et B2). Utiliser quatre VIS TÊTE PLATE 8 mm 
DORÉES (3S) à travers les trous nº 1 et nº 3.
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ÉTAPE 15
Pour ajuster les tiroirs, desserrer la VIS nº 2 dans les COULISSES 
un quart de tour et tourner ensuite la CAME dans le sens des 
aiguilles d'une montre ou dans le sens contraire. Noter que le tiroir 
monte ou descend lorsque l'on tourne la CAME. Plus la vis dans 
le trou oblong est haute, plus le devant de tiroir sera haut. Plus la 
vis est basse, plus le devant de tiroir sera bas. Ajuster les tiroirs 
de cette manière permet aux DEVANTS DE TIROIR d'être mieux 
alignés une fois fermés. Resserrer la VIS après d'avoir ajusté.

REMARQUE : Prière de lire les informations importantes sur la 
sécurité fi gurant sur les pages arrière du manuel d’instructions.

Ceci complète l'assemblage. Pour nettoyer l’unité, humidifi er un 
chiff on avec de l’eau du robinet et essuyer. 

ÉTAPE 14
Relever, avec précaution, l'élément dans sa position verticale.

Pour insérer le tiroir dans l’unité, incliner le devant du tiroir vers le 
bas et faire tomber les coulisses du tiroir derrière les coulisses de 
l’unité. Relever le devant du tiroir et l'enfi ler dans l'élément.

Fixer le BOUTON (32K) au DEVANT DE TIROIR (I). Utiliser une VIS 
À MÉTAUX 28 mm NOIRE (21S). 

ÉTAPE 13
Insérer une EXCENTRIQUE DE COULISSE (10A) dans chaque 
CÔTÉS DE TIROIR (D16 et D17).

Fixer un TIROIR DROIT (35AC) sur le CÔTÉ DROIT DE 
TIROIR (D16) et un TIROIR GAUCHE (35AD) sur le CÔTÉ 
GAUCHE DE TIROIR (D17). Utiliser quatre VIS TÊTE PLATE 8 mm 
DORÉES (3S) à travers les trous nº 1 et nº 2.

REMARQUE : La tête de vis dans l'EXCENTRIQUE doit être visible 
à travers le trou fendu dans la COULISSE.

REMARQUE : Les coulisses ne sont pas sensées tourner. 

ÉTAPE 12
1  Insérer les CÔTÉS DE TIROIR (D16 et D17) en biseau dans la 
fente dans chaque extrémité du DEVANT DE TIROIR (I).

2  Enfi ler le FOND DE TIROIR (D706) dans les rainures des 
CÔTÉS DE TIROIR (D16 et D17) et du DEVANT DE TIROIR (I).

3  Fixer l'ARRIÈRE DE TIROIR (D109) aux CÔTÉS DE TIROIR (D16 
et D17). Utiliser quatre VIS TÊTE PLATE 40 mm NOIRES (30S).

REMARQUE : S'assurer que le FOND DE TIROIR (D706) 
s'encastre dans la rainure de l'ARRIÈRE DE TIROIR (D109). 

ÉTAPE 11
Attention: Ne pas relever l'élément dans sa position verticale 
avant d'avoir fi xé l’ARRIÈRE. L'élément risque de s'eff ondrer.

Avec précaution, retourner l'élément sur ses chants avant. Placer 
l'ARRIÈRE (E) sur l'élément.

Veiller à avoir des marges égales le long des chants supérieur et 
inférieur de l'ARRIÈRE (E). Si besoin est, enfoncer sur les coins 
opposés de l'élément pour s'assurer d'être « d'équerre ».

Fixer l'ARRIÈRE (E) à l'élément à l'aide des CLOUS (1N). 

ÉTAPE 10
Fixer l'EXTRÉMITÉ DROITE (A2) au DESSUS (C) et au DESSOUS (D). 
Serrer quatre EXCENTRIQUES ESCAMOTABLES. 

ÉTAPE 9
Fixer le DESSOUS (D) à l'EXTRÉMITÉ GAUCHE (B2). Serrer deux 
EXCENTRIQUES ESCAMOTABLES.

Enfi ler la MOULURE DE DESSOUS* (O) sur le chant cranté 
du DESSOUS (D).

* Brevet État Unis n° 5,499,886 
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A l’usage exclusif du 
Canada Noter la date 
d’

Lot nº : ____________

Date de
l’achat: ____________

LISTA DE PARTES
ITEM DESCRIPCIÓN CANTIDAD

ESTAMOS AQUI PARA AYUDAR!

 ciente si una parte 
está defectuosa o ausente (o si necesita ayuda con el ensamblaje). 
NO DEVUELVA LA UNIDAD A LA TIENDA. Llame este número sin 
cargo:

Use estas instrucciones de ensamblaje en español junto con las 
fi

NOTA: ESTE FOLLETO DE INSTRUCCIONES CONTIENE 
INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LA SEGURIDAD. POR 
FAVOR LEA Y GUÁRDELO PARA REFERENCIA EN EL FUTURO.

LISTA DE PARTES
ITEM DESCRIPCIÓN CANTIDAD

35AA RIEL UNIVERSAL DE GABINETE ....................2

35AC CAJÓN DERECHO ......................................................1

35AD CAJÓN IZQUIERDO ...................................................1

10A EXCÉNTRICO DE CORREDERA .......................2

1F EXCÉNTRICO ESCONDIDO .............................12

2F PASADOR DE EXCÉNTRICO ..............................8

8F BIELA DE EXCÉNTRICO ........................................4

32K POMO ...................................................................................1

1N CLAVO .............................................................................. 18

3S TORNILLO DORADO DE CABEZA 
 PERDIDA de 8 mm .....................................................8

21S TORNILLO NEGRO PARA METAL de 
 28 mm ..................................................................................1

26S TORNILLO NEGRO DE CABEZA 
 PERDIDA de 32 mm .................................................4

30S TORNILLO NEGRO DE CABEZA 
 PERDIDA de 40 mm .................................................4

32S TORNILLO NEGRO DE CABEZA 
 PERDIDA de 14 mm ..................................................4

A2 EXTREMO DERECHO ...............................................1

B2 EXTREMO IZQUIERDO ............................................1

C PANEL SUPERIOR .......................................................1

D FONDO .................................................................................1

D16 LADO DERECHO DE CAJÓN .............................1

D17 LADO IZQUIERDO DE CAJÓN ..........................1

D109 DORSO DE CAJÓN ....................................................1

D706 FONDO DE CAJÓN ....................................................1

E DORSO .................................................................................1

F PATA DELANTERA DERECHA ............................1

G PATA DELANTERA IZQUIERDA .........................1

H PATA POSTERIOR .......................................................2

I CARA DE CAJÓN .........................................................1

N MOLDURA DE EXTREMO .....................................2

O MOLDURA DE FONDO............................................1

Modelo Mesa de noche

(excepto días festivos)
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 guras paso-a-paso provistas en el folleto inglés. Cada paso 
en español corresponde al mismo paso en inglés. Se destacan 
las fi guras de cada paso con una tonalidad oscura para mostrar 
precisamente cual parte se debe montar a la unidad. Compare 
la “Lista de Part” abajo con la “Part Identifi cation” en el folleto en 
inglés para familiarizarse con Las partes de ensamblaje.

Si requiere un repuesto de una parte, será enviado dentro de 
48 horas (excepto los fi nes de semana y días festivos)

Lunes a viernes, 9:00 a.m. - 5:30 p.m.
Hora ofi cial del Este

Tratamos de asegurar que su mueble llega en condición excelente. 
Nuestros representantes de Servicio al Cliente son amables y 
listos para ayudarle con servicio rápido y efi

achat de cet élément 
et conserver le livret 
pour future référence. 
Pour contacter en ce 
qui concerne cet 
élément, faire référence 
au numéro de lot et 
numéro de modèle en 
appelant notre numéro 
sans frais.



PASO 8
Precaución: No coloque la unidad en posición vertical hasta que se 
fi je el DORSO. La unidad podría caerse.

Fije el EXTREMO IZQUIERDO (B2) al PANEL SUPERIOR (C). 
Apriete dos EXCÉNTRICOS ESCONDIDOS. 

Precaución: Riesgo de daños o heridas. Los Excéntricos Escondidos 
deben apretarse completamente. Los Excéntricos Escondidos que 
no se aprieten completamente se afl ojarán y las partes pueden 
separarse. Para apretar completamente, atornille el excéntrico 
escondido 210 grados.

PASO 7
Fije los RIELES UNIVERSALES DE GABINETE* (35AA) a los 
EXTREMOS (A2 y B2). Utilice cuatro TORNILLOS DORADOS DE 
CABEZA PERDIDA de 8 mm (3S) a través de los agujeros No. 1 y No. 3.

*La patente del sistema de deslizamiento se encuentra en trámite. 

PASO 6
Coloque los EXTREMOS (A2 y B2) en posición vertical como se 
muestra y fi je las PATAS POSTERIORES (H) a los EXTREMOS (A2 
y B2). Utilice cuatro TORNILLOS NEGROS DE CABEZA PERDIDA 
de 57 mm (26S). 

PASO 4
Fije los EXTREMOS (A2 y B2) a las PATAS DELANTERAS (F y G). 
Apriete cuatro EXCÉNTRICOS ESCONDIDOS. 

PASO 3
Atornille cuatro BIELAS DE EXCÉNTRICO (8F) dentro de 
las PATAS (F y G). 

PASO 2
Empuje cuatro EXCÉNTRICOS ESCONDIDOS (1F) dentro de 
los EXTREMOS (A2 y B2). 

PASO 1
No apriete los EXCÉNTRICOS ESCONDIDOS en este paso.

Ensamble la unidad sobre un piso alfombrado o sobre el cartón 
vacío para evitar rayar la unidad o el piso.

Empuje ocho EXCÉNTRICOS ESCONDIDOS (1F) dentro de 
los EXTREMOS (A2 y B2) y del FONDO (D). A continuación, 
inserte ocho PASADORES DE EXCÉNTRICO (2F) dentro de los 
EXCÉNTRICOS ESCONDIDOS. 

PASO 5
Coloque los EXTREMOS (A2 y B2) planos sobre el suelo 
exactamente tal como se muestra.

Atornille cuatro TORNILLOS NEGROS DE CABEZA PERDIDA 
de 14 mm (32S) dentro de los EXTREMOS (A2 y B2) hasta que el 
resalto de los TORNILLOS repose sobre la superfi cie de 
los EXTREMOS.

NOTA: No apriete los TORNILLOS en exceso.

Deslice las MOLDURAS DE EXTREMO (N) sobre los 
EXTREMOS (A2 y B2). Alinee las ranuras de las MOLDURAS 
sobre las cabezas de los TORNILLOS de los EXTREMOS.

NOTA: Si la MOLDURA se levanta de los TORNILLOS, retírela y 
deslícela sobre la parte otra vez. 
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PASO 13
Inserte un EXCÉNTRICO DE CORREDERA (10A) dentro cada 
LADO DE CAJÓN (D16 y D17).

Fije un CAJÓN DERECHO (35AC) al LADO DERECHO DE CAJÓN (D16) 
y un CAJÓN IZQUIERDO (35AD) al LADO IZQUIERDO DE CAJÓN (D17). 
Utilice cuatro TORNILLOS DORADOS DE CABEZA PERDIDA 
de 8 mm (3S) a través de los agujeros No. 1 y No. 2.

NOTA: La cabeza de tornillo del EXCÉNTRICO debe ser visible a 
través del agujero alargado de la CORREDERA.

NOTA: Los corrimientos no están concebidos para rotar. 

PASO 14
Cuidadosamente ponga la unidad en posición vertical.

Para insertar el cajón en el unidad, incline la parte delantera del 
cajón hacia abajo y deje que los corrimientos del cajón caigan 
detrás de los corrimientos de la unidad. Levante la parte delantera 
del cajón y deslícelo dentro de la unidad.

Fije el POMO (32K) a la CARA DE CAJÓN (I). Utilice un 
TORNILLO NEGRO PARA METAL de 28 mm (21S). 

PASO 15
Para ajustar los cajones, afl oje el TORNILLO No. 2 de las 
CORREDERAS una cuarta vuelta y después gire la leva hacia la 
derecha o hacia la izquierda. Observe que el cajón sube o baja al 
girar la LEVA. Entre más alto esté el tornillo en el agujero oblongo, 
más alto estará el frente del cajón. Entre más bajo esté el tornillo, 
el frente del cajón estará más bajo. Al ajustar los cajones de esta 
manera, mejorará la alineación de las CARAS DE CAJÓN una vez 
cerrada. Apriete los TORNILLOS después de hacer los ajustes.

NOTA: Por favor, lea las páginas de atrás del folleto de 
instrucciones en cuanto a importante información de seguridad.

Esto completa el ensamblaje. Para limpiar la unidad, humedezca 
un paño con agua de llave y limpie. 

PASO 12
1  Inserte los LADOS DE CAJÓN (D16 y D17) en ángulo en el 
encaje en cada extremo de la CARA DE CAJÓN (I).

2  Deslice el FONDO DE CAJÓN (D706) dentro de las ranuras de 
los LADOS DE CAJÓN (D16 y D17) y de la CARA DE CAJÓN (I).

3  Fije el DORSO DE CAJÓN (D109) a los LADOS DE 
CAJÓN (D16 y D17). Utilice cuatro TORNILLOS NEGROS DE 
CABEZA PLANA de 40 mm (30S).

NOTA: Asegúrese de que el FONDO DE CAJÓN (D706) ajuste en 
la ranura del DORSO DE CAJÓN (D109). 

PASO 11
Precaución: No coloque la unidad en posición vertical hasta que se 
fi je el DORSO. La unidad podría caerse.

Cuidadosamente voltee la unidad para que repose sobre los 
bordes delanteros. Coloque el DORSO (E) sobre la unidad.

El margen a lo largo de los bordes superior e inferior del 
DORSO (E) debe estar uniforme. Empuje sobre las esquinas 
opuestas de la unidad si es requerido para hacerla "cuadrada."

Fije el DORSO (E) a la unidad utilizando los CLAVOS (1N). 

PASO 10
Fije el EXTREMO DERECHO (A2) al PANEL SUPERIOR (C) y al 
FONDO (D). Apriete cuatro EXCÉNTRICOS ESCONDIDOS. 

PASO 9
Fije el FONDO (D) al EXTREMO IZQUIERDO (B2). Apriete dos 
EXCÉNTRICOS ESCONDIDOS.

Deslice la MOLDURA DE FONDO* (O) sobre el borde con muesca 
del FONDO (D).

*Patente EE. UU. No. 5,499,886 
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WARNING
Please use your furniture correctly and safely. Improper use can cause safety hazards,
or damage to your furniture or household items. Carefully read the following chart.

Look out for: What can happen: How to avoid the problem:

• Overloaded drawers and shelves. • Risk of injury.
• Top-heavy furniture can tip over.
• Overloaded drawers or shelves can break.

• Never exceed the weight limits shown in 
the instructions.
• Work from bottom to top when loading 
shelves and drawers. Place the heavier 
items on the lower shelves or in lower 
drawers.

• Placing TVs on furniture items that are not 
designed to support a television is
hazardous.

• Risk of injury or death. TVs can be very 
heavy. Plus the weight and location of the 
picture tube tends to make TVs unbalanced 
and prone to tipping forward.

• This product is not designed to support a 
television.

AVERTISSEMENT
Prière d’utiliser le mobilier à bon escient et avec prudence. Une mauvaise utilisation peut être à l’origine de risques

d’accident ou peut endommager le mobilier et les articles ménagers. Lire attentivement le tableau suivant.

À surveiller : Danger éventuel : Solution :

• Tiroirs et tablettes surchargées. • Risque de blessure.
• Du mobilier mal équilibré risque de se
renverser.
• Des tiroirs surchargés peuvent casser.

• Ne jamais excéder les limites de poids 
indiquées dans les instructions.
• Commencer a charger les tablettes et 
tiroirs à partir du bas et fi nir au haut. Placer 
les objets les plus lourds sur les
tablettes inférieures ou dans les tiroirs 
inférieurs.

• Il est dangereux de placer des téléviseurs 
sur des meubles que ne sont pas prévus à 
cet eff et.

• Risque de blessures graves, voire 
mortelles. Les téléviseurs peuvent être 
particulièrement lourds. De plus, le poids et 
l’emplacement du tube image ont tendance 
à rendre les téléviseurs
instables et enclins à tomber vers l’avant.

• Ce produit n’est pas destiné à supporter 
un téléviseur.

ADVERTENCIA
Por favor use el mobiliario correcta y seguramente. El mal uso puede causar riesgos de seguridad

o daño a las unidades o artículos domésticos. Cuidadosamente lea la tabla a continuación.

Esté alerto de: Puede ocurrir: Evitar el problema:

• Cajones y estantes sobrecargados. • Un riesgo de lesiones.
• El mobiliario inestable puede volcarse.
• Los cajones o estantes sobrecargados 
pueden romperse.

• Nunca exceda los límites de peso 
indicados en las instrucciones.
• Para cargar los estantes y cajones, 
comience al fondo y termine en la parte 
superior. Coloque los artículos más pesados 
sobre los estantes inferiores o en los 
cajones inferiores.

• Es peligroso colocar los televisores sobre 
muebles que no están diseñados para
soportar un televisor.

• Un riesgo de lesiones o la muerte. Los
televisores pueden ser muy pesados. 
Además, el peso y la ubicación del tubo de 
imagen tienden a causar la inestabilidad 
de televisores y son propensos a inclinarse 
hacia adelante.

• Este producto no está diseñado para 
soportar un televisor.
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WARRANTY

GARANTIE

GARANTÍA 
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So, how did it go? 
Set a world record for speed? 
Feeling good about yourself? 
Nice. Get social with it on any 
of these quality share sites.

Dear Valued Customer:

Register your new 
product online

Children's Product Certifi cate

This product Complies with the following CPSC Regulations:

• Ban on Lead Containing Paint (16 CFR 1303) 

• Lead in Children’s Metal Products (15 USC 1278a)

• Lead in Non-Metal Children’s Products (15 USC 1278a)

• Sharp Point in Toys and Other Articles Intended for Children 
Under 8. (16 CFR 1500.48)

• Sharp Metal or Glass Edge in Toys and Other Articles 
Intended for Use by Children Under 8.  (16 CFR 1500.49)

• Tracking Labels (Section 103(a) – CPSIA-2008)

Date of Manufacture: _______________________________________

Model Number:  Night Stand

Thanks so much for choosing us. I hope the purchase and 
assembly process was a positive experience and you feel 
good about the furniture you just built. If you need 
assistance or want to learn more, please contact. 


